
CONTRACT EVOLUTION

Colori ecopelle ‘Surround’

Eco-leather colours ‘Surround’



Campione colori / Sample colours

101101 102102 103103 104104 105105

106106 107107 108108 109109 110110

114114 115115113113112112111111

*vedi “Garanzie, pulizia e manutenzione dei prodotti, uso e collocamento dei prodotti”
*see “Warranty, cleaning and maintenance of the products, use and placement of the products”

https://pfstile.it/wp-content/uploads/2026/08/CONDIZIONI-GENERALI-DI-VENDITA.pdf
https://pfstile.it/wp-content/uploads/2026/08/GENERAL-TERMS-OF-SALE.pdf


Campione colori / Sample colours

116116 117117 118118 119119 120120

121121 122122 123123 124124 125125

129129 130130128128127127126126

*vedi “Garanzie, pulizia e manutenzione dei prodotti, uso e collocamento dei prodotti”
*see “Warranty, cleaning and maintenance of the products, use and placement of the products”

https://pfstile.it/wp-content/uploads/2026/08/CONDIZIONI-GENERALI-DI-VENDITA.pdf
https://pfstile.it/wp-content/uploads/2026/08/GENERAL-TERMS-OF-SALE.pdf


Campione colori / Sample colours

131131 132132 133133 134134 135135

136136 137137 138138

*vedi “Garanzie, pulizia e manutenzione dei prodotti, uso e collocamento dei prodotti”
*see “Warranty, cleaning and maintenance of the products, use and placement of the products”

https://pfstile.it/wp-content/uploads/2026/08/CONDIZIONI-GENERALI-DI-VENDITA.pdf
https://pfstile.it/wp-content/uploads/2026/08/GENERAL-TERMS-OF-SALE.pdf


Composizione totale/Total composition:  85,5% PVC 12,5% COT
Peso tessuto/Fabric weight:  640 g/m2
Spessore/Thickness: 1 mm

Martindale:  > 100000 cicli/rubs

Solidità colori alla luce/Colour fastness to light:
6/7

Resistenza alla trazione/Tensile strenght: 
Long. 250 
Trasv: 190

Allungamento a rottura/Elongation strenght: 
Long. 50 
Trasv: 150

Solidità colori allo sfregamento a secco/Colour fastness to dry rubbing: 
5

Solidità colori allo sfregamento a umido/Colour fastness to wet rubbing: 
5

Resistenza al fuoco/Fire resistance: 
BS 5852 sect.11 crib 5
BS 5852-1 Match
EN 1021-1
EN 1021-2
UNI 9175: classe 1 IM
TB 117: 2013
NF P 92-503: M2
DIN 4201-1: B2
OeNORM A3800-1: Q1

Lavaggio/Washing: 
Spolverare delicatamente e in caso di macchie lievi passare 
la superficie con un panno umido o con una soluzione 
di detergente neutro, risciacquare al rovescio evitando 
l’esposizione diretta alla luce del sole. Stirare al rovescio a 
bassa temperatura. Per le macchie localizzate e più ostinate 
(olio, grasso, cosmetici, inchiostro, caffè, liquori, chewing-
gum ecc.) si consiglia di seguire le seguenti istruzioni: 
disciogliere tempestivamente la macchia con alcol etilico 
diluito (liquido incolore) in acqua al 20%, tamponare e 
trattare successivamente  con una soluzione di detergente 
neutro. 
risciacquare bene.

Dust gently and in case of light stains pass the surface 
with a damp cloth or a neutral detergent, rinse with water 
without squeezing. Let the fabric dry inside out avoiding 
direct exposure to the sunlight. Iron to the reverse at low 
temperature. The following instructions are reccomended 
for small located and more obstinate stains (oil, fat, 
cosmetics, ink, coffee, liquor, chewing-gum etc.): dissolve 
immediately with clear ethylic alcohol diluted in water to 
20% dab and then treat with a neutral detergent solution. 
Rinse. abundantly. 

Avvertenze generali/General wanings: 
I colori chiari, non devono essere messi a contatto con 
tessuti e capi d’abbigliamento trattati con coloranti non 
fissati, o con scarse solidità di tintura, onde evitare macchie 
ed aloni di coloranti di cui non possiamo garantire la 
pulitura.

To avoid permanent stains, the lighter colours of the article 
should not be brought into contact with textiles and clothing 
coloured with unfixed dyes. We cannot guarantee the ability 
to remove unknown dyes from light coloured product.

ISO 5470-2/2003

UNI EN ISO 105-B02

UNI EN ISO 1421-1

UNI EN ISO 1421-1

ISO 105-X12

ISO 105-X12


